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任务一 阅读机器翻译经典论文

Neural machine translation by jointly learning to align and translate

"In this paper, we conjecture that the 

use of a fixed-length vector is a 

bottleneck in improving the 

performance of this basic encoder–

decoder architecture, and propose to 

extend this by allowing a model to 

automatically (soft-)search for parts 

of a source sentence that are relevant to 

predicting a target word, without having 

to form these parts as a hard segment 

explicitly."

目前解决NMT问题的做法主要是基
于encoder-decoder框架。但是，
encoder部分把输入信息压缩到一
个固定长度的vector中，这造成了
性能的瓶颈。

这篇论文提出的模型就是在翻译的
过程中自动在输入中寻找与输出目
标有关系的部分帮助决策。
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任务二 阅读并应用机器翻译代码

https://github.com/CSLT-THU/CSLT_NMT

corpus:  WMT2017 Parallel Data europarl-v7.cs-en

preparation : tokenisation & cleaning(80)
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任务二 阅读并应用机器翻译代码

实验中遇到的问题和解决

OOM

数据集过大导致模型训练中出现
OOM的问题。模型参数初始设定：

hidden_units 1000 -> 200

hidden_edim 620 -> 300

num_layers 1

batch_size 80 ->32

语料预处理

由于没有用中文，所以考虑不用分词，
但是后来发现其他语种也需要预处理。

（特殊符号 & 标点与字符的分隔）

tokenisation

truecasing

cleaning

数据集分割

分割数据集splitData.py



任务二 阅读并应用机器翻译代码

实验中遇到的问题和解决



任务二 阅读并应用机器翻译代码

实验中遇到的问题和解决

训练中断

使用ssh登录到服务器，不间断运行

训练的过程中，在我们直接关闭终端
窗口或网络不稳定的情况下，任务就
会中断。

在用户ssh目录创建conf ig文件 v i
/root/.ssh/config

加入：ServerAliveInterval 60

ssh客户端会每隔一段时间自动与ssh

服务器通信一次，所以长时间操作不
会断开。

后台打印信息

TensorFlow 后台输出卡在Raising
pool_size_limit

为了解决这样一个问题，使得信息能
够及时打印出来，在python命令中加
一个参数-u

python -u translate.py

test.tran内容缺失

训练fr-en模型过程中都没有问题，但
是BLEU值为0，经检查test.tran没有
翻译出全部内容而是只翻译了几行



任务三 思考模型优化空间

长短时记忆网络（LSTM）是序列

建模中被广泛使用的循环结构，可
以防止普通RNN中出现的梯度爆炸
和梯度消失问题。LSTM利用门结

构来控制模型中信息的传输量。但
是在实际操作中，LSTM的门通常

处于半开半闭的状态，也就是说没
有有效地控制信息的记忆与遗忘。
我的试想是通过让模型的门接近
“二值化”，可以更准确地去除或
者增加信息，进而提高decode翻
译部分的准确性。
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实际操作中，门是通过激活函数实
现的：给定一个输入值x，通过
sigmoid变换，可以转化成[0,1]值
域内的值。在基于LSTM的端到端

结构中，输入和遗忘门的输出取值
往往在0.5左右，也就是说，LSTM

中的门经常会处于半开半关的状态。

如果将门设置成二值化，可能会更
加类似记忆的过程。
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Zhuohan Li, Di He, Fei Tian, Wei 

Chen, Tao Qin,Liwei Wang, and 

Tie-Yan Liu. "Towards Binary-

Valued Gates for Robust LSTM 

Training." ICML 2018.

将门的输出“二值化”的最好办法
是训练一个随机神经网络，其中门
的输出是一个概率p，在伯努利分
布中得到0/1的随机采样，借此去
得到不同位置取0/1时的损失，进
而优化参数得到最优p。

（Gumble-Gate LSTM）
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